
1 Kings 8:28, “Yet regard the prayer of Your 
servant and his supplication, O LORD my God, 
and listen to the cry and the prayer which Your 
servant is praying before You today:”

tªA;lIpV;t tepillāh: 76× “prayer”. Describe 
a prayer that was similar to a plea 
(1 Kgs. 8:38; 2 Chron. 6:29). 



1 Kings 8:28, “Yet regard the prayer of Your 
servant and his supplication, O LORD my God, 
and listen to the cry and the prayer which Your 
servant is praying before You today:”

hÎ…nIjV;t (t§hΩinna® I) : “a request for favor.” 
Supplication, appeal for grace. 

Root is the verb for “be gracious” 
 



1 Kings 8:28, "Yet regard the prayer of Your 
servant and his supplication, O LORD my God, 
and listen to the cry and the prayer which Your 
servant is praying before You today:”

hÎ…nIjV;t (t§hΩinna® I) : “a request for favor.” 
Supplication, appeal for grace. 

Root is the verb for “be gracious” 
 

 hÎ…nîr (rinna® I), nom. 
shout of joy, moan 



tªA;lIpV;t tepillāh: “prayer”. The word is 
used to describe a prayer that was 
similar to a plea (1 Kgs. 8:38;  
2 Chron. 6:29). 

1 Kings 8:28, “Yet regard the prayer of Your 
servant and his supplication, O LORD my God, 
and listen to the cry and the prayer which Your 
servant is praying before You today:”

 lAlDÚp (paœlal I B), hitp. Participle;  
“pray, intercede” Call upon God to 
intervene on the basis of His justice.



1 Kings 8:29, “that Your eyes may be open 
toward this temple night and day, toward the 
place of which You said, ‘My name shall be 
there,’ that You may hear the prayer which Your 
servant makes toward this place.”

 lAlDÚp (paœlal I B), hitp. Participle;  
“pray, intercede” Call upon God to 
intervene on the basis of His justice.


